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Opening Poems

WAy BGE & B
Linked Haiku: Edo & Noriko

FHIORSCHAITHELHED S
morning wind
cherry fruit falls
wake up!
(Edo)

SLBHAIFRBOTELSHIIEA
Picking the one up so tiny
in the morning so shiny
best for my breakfast!
(Noriko)

W72 AR RED B D 5
hot water bottle...
memories of my mother
make me warm
(Edo)

ZIEREH RO L RO OB
a kotatsu warmer
waked up to find Daddy’s face
warm and good old days
(Noriko)
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Yumiko Yamamoto (Japan/ Himeji)

Our Favorite Things

We can talk

Of our favorite poems

‘We can be friends

Through our favorite paintings

We can send

Our favorite songs

We can share

Whatever we like

Wherever we are

Whomever with

(English Translator: Yumiko Yamamoto)
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Signs

Did you call me?

I stop my walk

Drops of rain rolling down
On hydrangea leaves

Are sorrow

Lifted from me

Did you touch me?

I turn around

See the same flower
Dangling in the breeze
See the same you
Sending me forward

With your gentle nod

(English Translator: Yumiko Yamamoto)
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Young Hoon Kim (Korea/ Seoul)

A Trip to Danube

A trip as a reward for my diligence,
trees at the riverbank of Danube dance,
but disorder brutally pushed them,

sinking those enjoying boating.

River water turns into clouds in the sea
and returns after seeing the world.
The soul knocked on the sea cliff of its home,

with thunder and rain from the cloud’s heart.

Everyone says good people become angels.
Though they cannot talk with the living,
those souls, free at all times,

will travel all around the world.

When the water of Danube flows in silence
and the night sea wails in fury,
after the dawn erases the milky way,

life is work, including ascension to heaven.

(English Translator: Hae Lim Lee (©] 3l ¥ ))
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Yoriko Niiya (Japan/ Osaka)

Cicadas of Summer

I hear the droning of

Cicadas of summer in the covid-19.

This pronounce of sounds
“Miin—-min-, Ji-Ji-. Ba-Ba-,”
I hear the chorus of

Cicada everywhere.

The leader of cicadas said
“We have very short lives. And so
We forget the disgusting and

Unwilling, enjoy singing.”
Gradually old is natural
Staying at home, in all day,

Nothing to do, you only become weak.

You will find good point and express it

Positively in old ages.

(English Translator: Yoriko Niiya)
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Persian Rose Tea & Rose Jam

My daughter sent
the rose jam and rose tea

with a petal in Persian.

I drank a little,
after soon I took the Jam with petals.
It reminded me of

travel in whole land of Persia.

What a very good sweet

smell it is!

Soon I don’t worry
about the covid-19,

My sense of unease soon
passed just a moment,

I had peace mind hopefully.

(English Translator: Yoriko Niiya)
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J= My Mole

On my upper lip,

I have my small mole.

My mother said before.
“This is KUIBUKURO.
You don’t have a hard time eating

for your all life.”
Now I’'m sure this is the God’s gift.
This is a charm and cute.

It is said in Persian“Ha-rle.” J&

It is a beautiful spot
of this place.

When I was young, I felt very shameful.

Even when I was poor, I could eat enough.

Now, I give thanks to God.

(English Translator: Yoriko Niiya)
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Yoo Hangyu (Korea/ Seoul)
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